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CONTEXTE DU PROJET :
OBJECTIF DU PROJET

L’insécurité liée à l’eau peut entraîner des conséquences désastreuses sur la 
population la plus vulnérable d’une communauté et les femmes font souvent 
partie de ce groupe vulnérable. Bien qu’étant l’un des groupes les plus vulnérables 
à l’insécurité liée à l’eau, les femmes sont exclues de la gestion de l’eau depuis des 
millénaires. Pour remédier à cette situation, l’Association des femmes autochtones 
du Canada, en collaboration avec Services aux Autochtones Canada, espère réparer 
cette inégalité grâce au projet Transporteuses d’eau. 

La phase 2 du projet Transporteuses d’eau se concentre sur la collecte et la diffusion 
des connaissances, des perspectives et des expériences des femmes autochtones et 
des personnes 2SLGBTQIA+ de 13 provinces et territoires du Canada, sur leur rôle en 
tant que transporteuses d’eau; leurs connaissances et expériences relatives à l’accès 
à l’eau propre et salubre; leurs connaissances des enseignements traditionnels 
sur l’eau; leurs expériences des répercussions des changements climatiques, 
en particulier sur l’eau potable, et leurs recommandations concernant les 
structures de gouvernance pour la conservation et la protection 
de l’eau et de l’environnement. Présenter les voix des femmes 
autochtones et des personnes 2SLGBTQIA+ à l’échelle nationale 
et régionale contribuera à faire valoir leurs préoccupations et 
leurs problèmes auprès des entités gouvernementales. La 
diffusion de renseignements sur le rôle des femmes en 
tant que transporteuses d’eau dans leur communauté 
permettra le partage des connaissances traditionnelles, 
ce qui encouragera un plus grand nombre de femmes 
à se lever et à plaider en faveur de leur inclusion dans 
le processus décisionnel relatif à la gestion de l’eau, 
ce qui pourrait contribuer à réduire les inégalités 
dans les structures socio-économiques et politiques 
au fil du temps.
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QUI SONT LES TRANSPORTEUSES D’EAU?  

• Dans la tradition autochtone, les transporteuses d’eau sont des personnes, y 
compris des femmes, des filles et des personnes bispirituelles, qui sont à la 
fois les protectrices et les gardiennes de l’eau. 

• Les traditions autochtones liées à l’eau comprennent des rituels de 
purification et des cérémonies de prière qui se concentrent sur le maintien 
et la protection de l’accès à l’eau pour les ménages. 

• Les femmes autochtones sont touchées de façon disproportionnée par les 
problèmes liés à l’accès à l’eau navigable et à l’eau potable.

• Malgré tous les défis auxquels font face les femmes, les filles et les 
personnes bispirituelles autochtones, leurs points de vue ne sont pas pris en 
compte dans les processus décisionnels fédéraux et provinciaux relatifs à la 
gouvernance de l’eau. 

 
MÉTHODE DE MOBILISATION 

• Treize cercles de partage virtuels ont été organisés dans les 13 provinces 
et territoires du Canada. 

• Les cercles de partage sont une forme traditionnelle de communication 
de groupe utilisée par les communautés autochtones pour partager et 
présenter des renseignements et des idées entre les membres.

• Les cercles de partage ont été encadrés par un guide de discussion divisé 
en thèmes et accompagné de questions directrices. Les résultats des 
cercles de partage sont présentés dans les quatre domaines thématiques 
décrits ci-dessous.

PERSPECTIVES 

sur les rôles des 

transporteuses d’eau et 

les enseignements 

traditionnels sur l’eau.

CONNAISSANCE
 et accès à l’eau 

potable.

RÉPERCUSSIONS 
changements climatiques 
et préoccupations quant à 

l’avenir de l’eau.

SOLUTIONS 
possibles et 

recommandations.

1 2 3 4
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• Les connaissances traditionnelles nous enseignent 
à respecter l’eau et à en prendre soin, car elle est 
essentielle et interconnectée à toute vie.

• Les transporteuses d’eau sont des personnes (le plus 
souvent des femmes) qui prennent soin de l’eau par 
le biais de cérémonies, de prières et d’appels à la 
protection et à l’entretien. 

• L’eau est une source importante de médecine, de 
thérapie et de tranquillité spirituelle dans la culture 
autochtone.

• Les femmes sont considérées comme des 
transporteuses et des protectrices de l’eau en raison 
de leur lien avec notre mère la Terre et de leur 
capacité à donner la vie (l’utérus).

Thème 1 - Citations connexes :
• « On nous a toujours appris que l’eau est sacrée; elle 

peut nous nourrir, nous purifier et nous servir de 
moyen de transport. On nous a appris à prendre soin 
de la favorite, et elle prendra soin de vous ».

• « Elles sont les gardiennes du savoir et les protectrices 
parce que les lignes d’eau traversent toute la terre, 
comme nos veines et notre système nerveux. »

• « Les transporteuses d’eau sont des protectrices. Ce 
sont elles qui parlent et protègent comme un clan, 
comme on protège son bébé. Les bébés grandissent 
dans nos ventres, recouverts d’eau. »

• « Dans mes enseignements, les femmes sont les 
protectrices de l’eau. En tant que transporteuses 
d’eau, nous devons enseigner aux jeunes et aux gens 
pourquoi nous sommes les protectrices de l’eau. »

PARTIE 2:   
ORIENTATION THÉMATIQUE AVEC PREUVE 

THÈME 1:
Perspectives sur les rôles des 
transporteuses d’eau et les 
enseignements traditionnels sur l’eau

THÈME 1

« 
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• La plupart des participantes et leurs communautés 
ont connu ou connaissent actuellement l’insécurité 
liée à l’eau.

• Les retombées des infrastructures telles que les 
barrages, les sites d’enfouissement, etc. sont l’une des 
principales raisons pour lesquelles les communautés 
autochtones ont été confrontées à la pollution de 
l’eau de leurs rivières et de leurs puits.

• L’injustice environnementale causée par les 
déversements d’eau, le ruissellement agricole 
et les déversements d’hydrocarbures à des fins 
commerciales sont quelques-unes des raisons de la 
baisse de la qualité de l’eau pour les communautés 
autochtones.

• L’insécurité liée à l’eau explique l’augmentation 
de l’utilisation de l’eau en bouteille dans les 
communautés autochtones.

Thème 2 - Related Quotations:
• « Dans la Première Nation de Peter Ballantyne, un 

barrage a été construit, ce qui a fait disparaître tous 
nos terrains de piégeage ancestraux. Je ne comprends 
pas pourquoi notre bande n’intente pas de procès, 
étant donné que nous faisons toujours l’objet d’un 
avis sur la qualité de l’eau. »

• « Je n’arrive pas à croire que nous devons maintenant 
acheter des bouteilles d’eau, non seulement pour 
boire, mais aussi pour nous laver les mains, nous 
brosser les dents, faire la vaisselle, c’est beaucoup. »

• « L’un des problèmes est la perte d’accès à nos 
sources d’eau naturelles; par exemple, au début 
de l’été, nous n’avons pas été autorisés à utiliser la 
majeure partie de notre eau dans le nord en raison 
d’une contamination, et rien n’est fait pour atténuer 
ces problèmes. »
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THÈME 2:
Connaissance et accès à l’eau potable

THÈME 2

« 
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• Les changements climatiques et leurs effets externes 
entraînent régulièrement des répercussions sur 
les communautés autochtones, tant sur le plan 
économique que culturel. 

• La diminution des populations de poissons en raison 
des sécheresses et des changements de température 
de l’eau a provoqué une insécurité alimentaire au sein 
des communautés.

• Les communautés autochtones s’inquiètent souvent 
de la diminution des sources d’eau propre et potable à 
cause des changements climatiques et de la pollution.

Thème 3 - Citations connexes :
• « Nous avons connu des années où il n’y avait pas 

assez de précipitations ou d’eau provenant des 
montagnes pour fournir les aliments traditionnels 
pour la cueillette. Cela n’a pas seulement entraîné des 
répercussions sur notre peuple, qui n’a pas pu aller 
cueillir des baies de soie, des myrtilles et d’autres 
types de thés et de végétation, il y a également eu une 
incidence sur la faune et la flore. Les ours mouraient 
de faim. Des couguars et de grands félins sont arrivés 
dans des endroits où ils n’avaient jamais été vus 
auparavant. »

• « Les changements climatiques altèrent l’eau, qui est 
utilisée pour l’alimentation de la communauté. J’ai vu la 
pêche alimentaire décliner. Au lieu d’offrir des aliments 
plus sains, elle est devenue une industrie de l’épicerie. 
Cela m’attriste de voir le déclin du poisson et le fait 
que je doive me déplacer pour obtenir mon stock de 
saumon pour l’hiver afin de nourrir ma famille. »

• « Le littoral est devenu plus petit et plus sale. Il y a de 
plus en plus d’algues chaque année et de plus en plus 
de poissons meurent. Tout ce que l’on met dans le lac 
doit être lavé après être entré dans l’eau, ce qui peut 
contaminer d’autres lacs en cas d’exposition. »

THÈME 3:
Répercussions des changements climatiques et 
préoccupations quant à l’avenir de l’eau

ÉP
ER

CU
SS

IO
N

S 
D

ES
 C

H
A

N
G

EM
EN

TS
 C

LI
M

AT
IQ

U
ES

 E
T 

PR
ÉO

CC
U

PA
TI

O
N

S 
Q

U
A

N
T 

À 
L’

AV
EN

IR
 D

E 
L’

EA
U

3

3THÈME

« 

NOUVEAUX THÈMES : Phase 2 du projet Transporteuses d’eau 

6

TRANSPORTEUSES D’EAU



• Chaque communauté doit disposer d’un groupe de 
femmes autochtones pour prendre les décisions 
relatives à l’eau.

• L’éducation sur les problèmes et les pratiques 
possibles pour trouver des solutions est importante 
pour la protection à long terme de l’eau et de 
l’environnement.

• Un pouvoir de décision accru devrait être accordé 
aux communautés autochtones pour tout 
développement à proximité de leur communauté et 
de leur réserve.

• Les communautés autochtones et leurs membres 
doivent se mobiliser davantage pour la protection 
de l’eau et de l’environnement. 

• Les femmes doivent jouer un plus grand rôle de 
leadership dans leurs communautés afin que leurs 
voix puissent être entendues.

Thème 4 - Citations connexes :
• « Il semble qu’en tant qu’Autochtones, chaque 

fois que nous exprimons nos préoccupations, on 
nous traite de la sorte : « Voilà ces gens qui font du 
tapage pour quelque chose ». Ce n’est pas comme 
si les gens entendaient vraiment nos voix, parce que 
nous avons tellement de choses à dire. C’est un peu 
comme si nous ne serons jamais entendues. »

• « Nous devons travailler de concert, sinon cela 
devient un cycle d’assimilation et de colonisation, 
sans respect les uns pour les autres. Beaucoup 
d’hommes plus âgés mènent la danse, et ils sont 
ignorants ».

4

THÈME 4: 
Solutions possibles et recommandations
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THÈME 4
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L’Association des femmes autochtones du Canada

Native Women’s Association of Canada
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